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Důležité upozornění! 
 mobilní telefon EVOLVE Gladiator získal 

certifikaci IP68, tzn. že je za přesně 
definovaných okolností (norma IEC 60529, 
teplota 15°C až 35°C, tlak 86-106 kPa, 1 metr 
sloupec vody po dobu 30 minut) odolný 
prachu a vodě. Ani tato norma však 
nezaručuje úplnou vodotěsnost přístroje.  

 udržujte proto zdířku sluchátek, SIM slot a 
microUSB port čisté a pečlivě utěsněné, aby 
byla prachotěsnost a voděodolnost zachována 

 s ohledem na mnoho různých způsobů 
používání, jako například zda je nebo není 
zapojen USB kabel neneseme zodpovědnost 
za žádné poškození kapalinou 

 nepoužívejte telefon venku během bouřky, za 
případná poškození přístroje nebo zdraví 
související s tímto způsobem užití neneseme 
zodpovědnost 

 neponořujte telefon bezdůvodně do vody a 
ani jej zbytečně nevystavujte velmi nízkým 
nebo příliš vysokým teplotám 

 chraňte telefon před vlhkem a párou. Pokud 
do něj vlhkost pronikne, může způsobit jeho 
přehřátí, zkrat a poškození celého přístroje 

 pokud vám telefon spadne do vody, 
nemačkejte tlačítka klávesnice a otřete jej 
neprodleně suchým hadříkem 

CZ 
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 tento telefon je složité elektronické zařízení, 
proto jej chraňte před nárazy a před 
působením magnetického pole 

 nepropichujte reproduktor, nevkládejte do 
otvorů žádné předměty, nenatírejte telefon 
barvou - všechny tyto činnosti ovlivňují 
funkčnost a těsnost telefonu 

 pokud je telefon po servisním zásahu, může 
být snížena jeho odolnost vůči prachu a vodě 

 popis používání mobilního telefonu a 
uživatelského rozhraní se může lišit od této 
příručky s ohledem na verzi firmware vašeho 
přístroje a specifické podmínky telefonního 
operátora 

 opravy a servis je možné provádět pouze v 
autorizovaném servisním místě pro telefony 
EVOLVE (více na www.evolve-europe.com), 
jinak můžete telefon poškodit a přijít o 
záruku.  

 
Důležitá obchodně právní ustanovení 
 jakoukoliv část tohoto manuálu nelze 

kopírovat, rozšiřovat nebo upravovat bez 
předchozího písemného souhlasu výrobce 

 výrobce/distributor si vyhrazuje právo na 
změny v produktu oproti stavu popsanému 
v tomto manuálu bez předchozího upozornění, 
protože produkt prochází neustálým vývojem 
a vylepšováním. 

 výrobce, distributoři ani prodejci 
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nezodpovídají za jakékoliv ztráty dat nebo 
přímé či nepřímé škody způsobené 
v souvislosti s provozem telefonu, ať už 
vzniknou jakýmkoliv způsobem. 

 obsah tohoto manuálu je poskytován bez 
záruky. Výrobce neposkytuje žádnou garanci 
přesnosti či spolehlivosti obsahu tohoto 
manuálu. Výjimky mohou být dány místními 
zákony.  

 Výrobce si vyhrazuje právo na úpravy nebo 
úplné stažení tohoto manuálu bez 
předchozího upozornění. 
 

Upozornění k nabíječce! 
Při prvním zapnutí nabíjejte baterii alespoň 12 
hodin. Tím získáte její maximální kapacitu a 
zajistíte maximální životnost baterie. 
 
Důležité upozornění! 
Vždy se ujistěte, že jste pevně uzavřeli 
všechny gumové krytky v telefonu (USB a 
SIM karta). 
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Vložení SIM karty 

 
Buďte opatrní při manipulaci, vkládání nebo 
vyjmutí SIM karty. Před instalací nebo vyjmutím SIM 
karty se vždy ujistěte, že je telefon vypnutý. Vložte 
kartu dle obrázku (kontakty směrem dolů). 
Přimáčkněte pevně gumovou krytku SIM slotu, pro 
správné utěsnění. 

  
Pro připojení nabíječky nebo počítače použijte 
USB konektor.  
 
Baterie  
Jedná se speciální vysokokapacitní baterii jejíž 
nesprávná výměna může způsobit neopravitelné 
poškození telefonu. Při správném používání 
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telefonu vám baterie bude sloužit velmi dlouho. 
Pokud je nutný servisní zásah, kontaktujte 
autorizované servisní místo pro telefony EVOLVE. 
 
Ikony na displeji 

 Indikace aktuální síly signálu 

 Indikace nepřečtené SMS 

 
Indikace bezpodmínečného přesměrování 
všech hovorů 

 Indikace zmeškaných hovorů 

 Aktuální typ vyzvánění 

 Aktuální typ vyzváně：vibrace/tichý režim 

 Aktuální typ vyzvánění: zvonění a vibrace 

 
Aktuální typ vyzvánění: vibrace poté 
zvonění 

 Aktuální typ vyzvánění: tichý režim 

 Indikace zámku klávesnice 
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Vzhled a funkce 

 
 
 

Č. Popis Pozn. 

1 
Levé 
funkční 
tlačítko 

Provede akci popsanou v 
levé dolní části displeje   

2 
Pravé 
funkční 
tlačítko 

Provede akci popsanou v 
pravé dolní části displeje   

3 Odesílací 
tlačítko 

Pro uskutečnění hovoru 
nebo znovuvytočení 
posledního hovoru 
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4 Ukončovací 
tlačítko 

Pro ukončení hovoru nebo 
zapnutí/vypnutí telefonu 

5 OK tlačítko Potvrzení výběru 

6 Navigační 
tlačítka 

V pohotovostním režimu, 
rychlý přístup k některým 
operacím 

7 Numerická 
klávesnice Zadávání čísel 

8 Reproduktor  
9 Svítilna  

1
0 

USB port  
Vstup pro 
sluchátka  

11 Mikrofon  
12 Reset  Vypne napájení baterie 

13 Tlačítko 
svítilny  

14 Reproduktor  
 
Vytáčení a přijímání hovoru 
Pro správné zobrazení volajícího je nutné mít čísla 
v Tel. seznamu uložena v mezinárodním formátu 
(+420 ….) 
 
Uskutečnění vnitrostátního hovoru 
V pohotovostním režimu telefonu začněte zadávat 
čísla tvořící devítimístné telefonní číslo volaného a 
pro vytočení hovoru stiskněte tlačítko se zeleným 
telefonem. 
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Uskutečnění mezinárodního hovoru 
V pohotovostním režimu telefonu vložte znak “+” 
(dvojitým stiskem tlačítka *) a za něj zadejte 
předčíslí země, kam voláte. Následně začněte 
zadávat čísla tvořící telefonní číslo volaného a pro 
vytočení hovoru stiskněte tlačítko se zeleným 
telefonem. 
 
Vytáčení čísel z telefonního seznamu 
V telefonním seznamu vyhledejte odpovídající 
kontaktní osobu a její číslo a pro vytočení hovoru 
stiskněte tlačítko se zeleným telefonem. Odmítnutí 
příchozího hovoru . 
 
Rychlé vytáčení 
Otevřete Telefonní seznam → Možnosti → 
Nastavení → Rychlé vytáčení. V pohotovostním 
režimu telefonu stiskněte dlouze příslušné číselné 
tlačítko, pod kterým se číslo rychlé volby nachází. 
Dojde k jeho automatickému vytočení.  
 
Nastavení hlasitosti 
Během hovoru můžete nastavit hlasitost stiskem 
navigačních tlačítek nahoru/dolů.  
 
HandsFree 
Stiskem pravého multifunkčního tlačítka vyvoláte 
místní menu s volbou “Handsfree” a můžete tak 
hovor přesměrovat ze sluchátka do reproduktoru 
telefonu. 
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MENU TELEFONU 
 
TELEFONNÍ SEZNAM - zobrazení všech kontaktů 
uložených v telefonním seznamu. Můžete využít 
rychlého vyhledávání. 
 
ZPRÁVY - umožňuje číst, psát, odesílat a přijímat 
krátké textové zprávy (SMS) nebo multimediální 
zprávy (MMS). Pro SMS zprávy lze nastavit režim, 
zkontrolovat stav paměti, preferované úložiště, 
atd.. Zkontrolujte, zda vaše SIM karta MMS 
podporuje nebo kontaktujte s dotazem operátora. 
Pro nastavení profilu MMS kontaktujte svého 
operátora.  
 
CENTRUM HOVORŮ 
• výpis hovorů seznam zmeškaných hovorů, 

odchozích hovorů, přijatých hovorů, časovač 
hovorů, atd. 

• nastavení 
 
NASTAVENÍ 
• Profily - pomocí tohoto menu si můžete 

uživatelsky přizpůsobit různé vyzváněcí tóny 
pro příchozí hovory. Zvolte položku Profily a 
pro další možnosti stiskněte levé tlačítko.  
  

• Nastavení telefonu 
Čas a datum: Nastavení města, času, data a 
formátu zobrazení těchto údajů. 
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Plánované zapnutí/vypnutí 
Jazyk: Výběr z dostupných jazyků pro menu 
telefonu. 
Preferovaná metoda vkládání: K dispozici je výběr 
z více druhů metod vkládání textu. Lze 
přednastavit jednu z metod vkládání jako defaultní 
pro zápis nebo úpravy textů. 
Nastavení displeje: nastavení tapety displeje 
telefonu, šetřič displeje, zobrazení data a času 
Zkratky: individuální úprava funkce přiřazené 
k navigačnímu středovému tlačítku 
Režim letadlo: Pro bezpečí při leteckém provozu 
zde můžete přepínat mezi režimy letadlo a 
normální. 
Další nastavení: V tomto menu upravujete 
intenzitu podsvícení LCD displeje a délku jeho 
svícení   
                                      
• Nastavení sítě                                         
Volba sítě: Vyhledání dostupných sítí podle 
přednastaveného režimu vyhledávání sítí nebo 
ruční výběr požadované sítě ze seznamu. 
Předvolby: Nastavení předvoleb vyhledávání sítí. 
 
• Nastavení zabezpečení                                          
Zámek SIM karty: Tato funkce ochrání vaši SIM 
kartu před neoprávněným používáním jinými 
osobami. Pokud je PIN kód zámku SIM karty 
aktivován, musí být zadáván při každém zapnutí 
mobilního telefonu, jinak bude možné uskutečnit 
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pouze nouzový hovor.  
Poznámka: PIN kód je heslo sloužící ke zprovoznění 
SIM karty. Pokud je PIN kód zadán 3x za sebou 
špatně, SIM kartě se uzamkne. V takovém případě 
potřebujete pro odemčení SIM karty tzv. PUK kód. 
PUK kód získáte současně s PIN kódem při 
zakoupení SIM karty. Pokud jste jej nedostali, 
kontaktujte svého telefonního operátora. 
Zámek telefonu: Tato funkce ochrání váš telefon 
před neoprávněným používáním jinými osobami 
(tovární heslo je „0000“). 
Automatický zámek klávesnice: Po aktivaci této 
funkce se klávesnice telefonu po uplynutí 
přednastavené doby, pokud není telefon používán, 
automaticky uzamkne.  
 
e. Obnovit tovární nastavení 
 
ORGANIZÉR  
• Správa souborů – v telefonu nebo na vnitřní 

paměti flash 
• Hry 
• Služby – WAP  
• Kalkulačka - používat lze základní 

aritmetické operace jako sčítání, odčítání 
násobení a dělení. Čísla můžete zadávat 
přímo pomocí číselných tlačítek telefonu 

• Kalendář 
• Budík - aktivujte možnost úprav, můžete 

nastavit až pět různých alarmů, 
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zapnout/vypnout, nastavit čas, podrobnosti 
jako typ upozornění, tón, atd. 

• Bluetooth - Zapnutí: aktivace/deaktivace 
funkce Bluetooth. Pokud je Bluetooth vypnutý, 
všechna Bluetooth připojení jsou ukončena a 
nemůžete odesílat a přijímat data přes 
Bluetooth připojení.  
Mé zařízení: zobrazí parametry vašeho 
zařízení. Aktivní zařízení: seznam zařízení, 
která jsou aktuálně připárována. 

 
MULTIMÉDIA 
 Fotoaparát – levé funkční tlačítko - možnosti 

nastavení. Uložení fotografie – středové 
tlačítko. 

Nastavení fotoaparátu: používá se pro nastavení 
zvuku závěrky, expozičních hodnot, kontrastu, 
stabilizátoru, samospouště a trvalého snímání. 
Nastavení obrázku: slouží pro nastavení rozlišení 
fotky (128x160/160x120/320x240) a kvality. 
Vyvážení bílé: nastavení vyvážení bílé. 
Režim displeje: zvolte automatický nebo noční 
fotografování 
Nastavení efektů: k dispozici máte širokou nabídku 
efektů, jako například Normální, Stupně šedé, 
Sépie 
Úložiště: fotky můžete ukládat do paměti telefonu 
nebo na vnitřní paměť. 
Obnovit výchozí: obnoví výchozí tovární nastavení 
parametrů fotoaparátu. 
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 Prohlížeč obrázků - zvolte si fotku a 
následně v menu "Možnosti” zvolte další akci 
 

 Videorekordér - stiskněte OK → následně 
stiskněte středové tlačítko pro zahájení nahrávání 
videa. Stiskem "Možnosti" můžete nastavit 
parametry videokamery, parametry videa, efekty, 
úložiště a obnovit tovární nastavení 
 
 Videopřehrávač - zvolte požadované video a 

v menu “Možnosti” zvolte Přehrát, Odeslat, 
Přejmenovat, Smazat, atd 
 

 Audio přehrávač 
 
 Zvukový rekordér - stiskněte “Možnosti” → 
“Nahrávání” → „Pauza“ a „Stop“.  
 
FM RÁDIO 
Před použitím FM rádia nejprve připojte k telefonu 
sluchátka, která slouží jako anténa.  
Seznam stanic: zadejte název stanice a frekvenci a 
zvolte „Uložit“. 
Ruční ladění: můžete ručně zadat frekvenci stanice, 
kterou chcete poslouchat, a to v rozsahu 87,5 až 
108,0 MHz; hodnoty vkládejte tlačítky na telefonu, 
včetně desetinné tečky. Tu vložíte stiskem tlačítka 
#. 
Automatické ladění: telefon automaticky vyhledá 
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a uloží do seznamu všechny aktuálně dostupné FM 
stanice 
Nastavení: v této části můžete zapnout/vypnout 
hraní rádia na pozadí nebo přes reproduktor, formát 
nahrávání vysílání, kvalitu zvuku a úložiště pro 
nahrávání  
Nahrávání: zahájí nahrávání aktuální FM stanice 
Připojení: zvolte soubor a pokračujte v nahrávání 
Seznam souborů: seznam všech nahraných souborů 
 
Řešení problémů 
Pokud se při používání telefonu setkáte s 
problémem, zkontrolujte možnosti řešení podle 
následující tabulky. Jestliže řešení nenajdete, 
kontaktujte prodejce nebo servis. Nepokoušejte se 
telefon rozebrat a opravovat, můžete přijít o 
záruku. 
 
EVOLVE - BEZSTAROSTNÝ SERVIS 
Bezstarostný servis šetří váš čas i vaše peníze. 
Reklamace jsou díky přímému kontaktu na servis 
vyřízeny rychleji a zákazník nemusí nikam cestovat. 
Seznam servisních míst pro uplatnění záruky a 
podmínky služby „BEZSTAROSTNÝ 
SERVIS“ naleznete na www.evolve-europe.com  
 
Váš balíček s telefonem, který zasíláte do opravy by 
měl obsahovat: přístroj zabalený proti poškození 
přepravou (bublinková folie) - platný záruční list, 

http://www.evolve-europe.com/
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případně daňový doklad obsahující IMEI přístroje - 
popis vady - kontakt na vás (adresa, telefon, 
email). 
 

Problém Příčina Řešení 

Telefon nelze 
zapnout 

Tlačítko 
zapnutí 
nebylo 
přidrženo 
dostatečně 
dlouho. 

Přidržte tlačítko 
zapnutí alespoň na 
3 sekundy nebo 
déle. 

Baterie je 
slabá. 

Nabijte baterii. 

Selhala SIM 
karta. 

Zkontrolujte nebo 
vyměňte SIM kartu. 

Selhání 
nabíjení 

Kontakt je 
vadný. 

Zkontrolujte 
kontakty, vyměňte 
kabel nebo 
nabíječku. 

Nabíjecí 
napětí je 
příliš malé. 

Nejprve nabíjejte 
přibližně půl 
hodiny, pak 
nabíječku odpojte 
a znovu připojte a 
nabijte baterii 
úplně. 

Nesprávná 
nabíječka. 

Použijte vhodnou 
nabíječku. 

Nelze 
telefonovat 

Selhání SIM 
karty. 

Zkontrolujte nebo 
vyměňte SIM kartu. 

Chyba ve 
vytáčení. 

Vytočte číslo 
znovu. 

Vyčerpaný Kontaktujte 
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kredit. operátora. 

Částečné 
selhání 
hovoru 

Máte 
nesprávné 
telefonní číslo 

Zkontrolujte 
telefonní číslo. 

Chybné 
nastavení. 

Zkontrolujte 
blokování hovorů  

Nelze odeslat 
SMS 

Služba není 
pro vaši SIM 
aktivovaná 
nebo není 
nastaveno 
číslo SMS 
centra. 

Kontaktujte 
operátora a 
získejte číslo SMS 
centra. 

Chyba PIN  
Třikrát jste 
zadali špatný 
PIN. 

Kontaktujte 
operátora. 

Chyba autom. 
zamknutí 

Zadání 
špatného kódu 
(zapomenutí 
kódu). 

Kontaktujte 
autorizovaný servis 
na mobilní 
telefony. 

Mobilní 
telefon se 
sám vypíná 

Slabá baterie. Nabijte baterii 
Chyba 
v nastavení. 

Zkontrolujte, zda 
není aktivní funkce 
automatického 
vypnutí. 

Náhodné 
selhání. 

Telefon znovu 
zapněte. 

Telefon při 
příchozím 
hovoru 
nevyzvání 

Hlasitost je 
ztišena na 
minimum. 

Nastavte znovu 
hlasitost. 

 
ABACUS Electric s.r.o. si vyhrazuje právo kdykoliv a 
bez předchozího upozornění tento dokument 
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revidovat nebo ukončit jeho platnost a nenese 
žádnou odpovědnost, pokud byl přístroj používán 
jinak, než bylo výše doporučeno.  
 

   2200  
PROHLÁŠENÍ O SHODĚ: 
Společnost ABACUS Electric s.r.o. tímto prohlašuje, 
že model EVOLVE Gladiator splňuje požadavky 
norem a předpisů, příslušných pro daný druh 
zařízení. Kompletní text prohlášení o shodě je k 
dispozici na ftp.evolve-europe.com/ce  
 
Copyright © 2012 ABACUS Electric s.r.o.  
Všechna práva vyhrazena. Vzhled a specifikace 
mohou být změněny bez předchozího upozornění.  
Tiskové chyby vyhrazeny. 
 
 
 
 
Dôležité upozornenia! 
 mobilný telefón EVOLVE Gladiator získal 

certifikáciu IP68, tzn. že je za presne 
definovaných okolností (norma IEC 60529, 
teplota 15°C až 35°C, tlak 86-106 kPa, 1 
meter stĺpec vody po dobu 30 minút) odolný 
prachu a vode. Ani táto norma však 
nezaručuje úplnú vodotesnosť prístroja. 

SK 

ftp://ftp.evolve-europe.com/ce
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 udržujte preto SIM slot, dierku slúchatiek a 
microUSB port čisté a starostlivo utesnené, 
aby bola prachotesnosť a vodotesnosť 
zachovaná 

 s ohľadom na mnoho rôznych spôsobov 
používania, ako napríklad dĺžku ponorenia do 
vody, velkosť hydrostatického tlaku, či je 
alebo nieje zapojený USB kábel, nenesieme 
zodpovednosť za žiadne poškodenie 
kvapalinou 

 nepoužívajte telefón vonku počas búrky, za 
prípadné poškodenie prístroja alebo zdravia 
súvisiaceho s týmto spôsobom použitia 
nenesieme zodpovednosť 

 neponárajte telefón bezdôvodne do vody a 
ani ho zbytočne nevystavujte veľmi nízkym 
alebo príliš vysokým teplotám 

 tento telefón je zložité elektronické 
zariadenie, preto ho chránte pred nárazmi a 
pred pôsobením magnetického poľa 

 neprepichujte reproduktor, nevkladajte do 
otvorov žiadne predmety, nenatierajte 
telefón farbou - všetky tieto činnosti 
ovplyvňujú funkčnost a tesnosť telefónu 

 pokiaľ vám telefón spadne do vody, 
nestláčajte tlačítka klávesnice a utrite ich 
okamžite suchou handrou 

 pokiaľ je telefón po servisnom zásahu, môže 
byť znížená jeho odolnosť voči prachu a vode 

 popis používania mobilného telefónu a 
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užívateľského rozhrania sa môže líšit od tejto 
príručky s ohľadom na verziu firmware vášho 
prístroja a špecifické podmienky telefónneho 
operátora 

 opravy a servis je možné prevádzať len v 
autorizovanom servisnom mieste pre telefóny 
EVOLVE (viac na www.evolve-europe.com), 
inak môžete telefón poškodiť a prísť o 
záruku.  

 
Prečítajte si dôkladne tieto informácie, aby ste 
mohli používať telefón správnym a 
bezpečnýmspôsobom: 
 
 akúkoľvek časť tohoto manuálu nie je 

dovolené kopírovať, rozširovať alebo 
upravovať bez predchádzajúceho písomného 
súhlasu výrobcu 

 výrobca/distribútor si vyhradzuje právo na 
zmeny v produkte oproti stavu popísanému 
v tomto manuáli bez predchádzajúceho 
upozornenia, pretože produkt prechádza 
neustálym vývojom a vylepšovaním 

 výrobca, distribútori ani predajci 
nezodpovedajú za akékoľvek straty dát alebo 
priame či nepriame škody spôsobené 
v súvislosti s používaním telefónu, nech už 
vzniknú akýmkoľvek spôsobom. 

 obsah tohoto manuálu je poskytovaný bez 
záruky a výrobca neposkytuje žiadnu garanciu 
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presnosti či spolahlivosti obsahu tohoto 
manuálu. Výnimky môžu byť dané miestnými 
zákonmi 

 výrobca si vyhradzuje právo na úpravy alebo 
úplné stiahnutie tohoto manuálu bez 
predchádzajúceho upozornenia 
 

Dôležité upozornenie! 
Vždy sa uistite, že ste pevne uzavreli všetky 
gumové krytky v telefóne (USB a SIM karta). 

 
Vloženie SIM karty 

 
Buďte opatrný pri manipulácii, vkladaní alebo 
vybratí SIM karty. Pred inštaláciou alebo vybratím 
SIM karty sa vždy uistite, že je telefón vypnutý. 
Vložte kartu podľa obrázku (kontakty smerom dole). 
Pritlačte pevne gumenú krytku SIM slotu, pre 
správne utesnenie. 
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Pre pripojenie nabíjačky alebo počítača použite 
USB konektor.  
 
Batérie  
Jedná sa o špeciálnu vysokokapacitnú batériu, 
ktorej  nesprávna výmena môže spôsobiť 
nenapravitelné poškodenie telefónu. Pri správnom 
používání telefónu vám batéria bude slúžit veľmi 
dlho. Pokiaľ je nutný servisný zásah, kontaktujte 
autorizované servisné miesto pre telefóny EVOLVE. 
 
Ikony na displeji 
 

 Indikácia aktuálnej sily signálu 

 Indikácia neprečítanej SMS 

 
Indikácia bezpodmienečného 
presmerovania všetkých hovorov 

 Indikácia zmeškaných hovorov 

 Aktuálny typ vyzváňania 
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Aktuálny typ vyzváňania：vibrovanie/tichý 
režim 

 
Aktuálny typ vyzváňania: zvonenie a 
vibrovanie 

 
Aktuálny typ vyzváňania: vibrovanie a 
potom zvonenie 

 Aktuálny typ vyzváňania: tichý režim 

 Indikácia zámku klávesnice 
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Vzhled a funkce 

 
Č. Popis Pozn. 

1 
Ľavé 
funkčné 
tlačítko 

Prevedie akciu popísanú v 
ľavej dolnej časti displeja   

2 
Pravé 
funkčné 
tlačítko 

Prevedie akciu popísanú v 
pravej dolnej časti 
displeja   

3 Odosielacie 
tlačítko 

Pre uskutočnenie hovoru 
alebo znovuvytočenie 
posledného hovoru 

4 Ukončova- 
cie tlačítko 

Pre ukončenie hovoru 
alebo zapnutie/vypnutie 
telefónu 
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5 OK tlačítko Potvrdenie výberu 

6 Navigač. 
Tlačítka 

V pohotovostnom režime, 
rýchly prístup k 
niektorým operáciám 

 7 Numer. 
klávesnica Zadávanie čísel 

8 Reproduktor  
9 Svietidlo  

10 
USB port  
Vstup pre 
slúchatká  

11 Mikrofón  
12 Reset  Vypne napájanie z batérie 

13 Tlačítko 
svietidla  

14 Reproduktor  
 
Vytáčanie a prijímánie hovoru 
Pre správne zobrazenie volajúceho je nutné mať 
čísla v Tel. zozname uložené v medzinárodnom 
formáte (+420 ….) 
 
Uskutočnenie vnútroštátneho hovoru 
V pohotovostnom režime telefónu začnite zadávat 
čísla tvoriace deväťmiestne telefónne číslo 
volaného a pre vytočenie hovoru stlačte tlačítko so 
zeleným telefónom. 
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Uskutečnenie medzinárodného hovoru 
V pohotovostnom režime telefónu vložte znak “+” 
(dvojitým stlačením tlačítka *) a za neho zadajte 
predčíslie krajiny, kam voláte. Následne začnite 
zadávať čísla tvoriace telefónne číslo volaného a 
pre vytočenie hovoru stlačte tlačítko so zeleným 
telefónom. 
 
Vytáčanie čísel z telefónneho zoznamu 
V telefónnom zozname vyhľadajte zodpovedajúcu 
kontaktnú osobu a jej číslo a pre vytočenie hovoru 
stlačte tlačítko so zeleným telefónom. Odmietnutie 
prichádzajúceho hovoru . 
 
Rychle vytáčanie 
Otvorte Telefónny zoznam → Možnosti → 
Nastavenia → Rychle vytáčanie. V pohotovostnom 
režime telefónu stlačte dlho príslušné číselné 
tlačítko, pod ktorým sa číslo rýchlej voľby nachádza. 
Dôjde k jeho automatickému vytočeniu.  
Nastavenie hlasitosti 
Behom hovoru môžete nastaviť hlasitosť stiskom 
navigačných tlačítok hore/dole.  
 
HandsFree 
Stlačením pravého multifunkčného tlačítka 
vyvoláte miestne menu s volbou “Handsfree” a 
môžete tak hovor presmerovať zo slúchatka do 
reproduktoru telefónu. 
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MENU TELEFÓNU 
 
TELEFÓNNY ZOZNAM - zobrazenie všetkých 
kontaktov uložených v telefónnom zozname. 
Môžete využiť rýchle vyhľadávanie. 
 
SPRÁVY - umožňuje čítať, písať, odosielať a 
prijímať krátke textové správy (SMS) alebo 
multimediálne správy (MMS). Pre SMS správy môžte 
nastaviť režim, a kontrolovať stav pamäti, 
preferované úložisko, atď.. Skontrolujte, či vaša 
SIM karta podporuje MMS alebo kontaktujte s 
otázkou operátora. Pre nastavenie profilu MMS 
kontaktujte svojho operátora.  
 
CENTRUM HOVOROV 
• výpis hovorov zoznam zmeškaných hovorov, 

odchádzajúcich hovorov, prijatých hovorov, 
časovač hovorov, atď. 

• nastavenie 
 
 
NASTAVENIE 
• Profily - pomocou tohoto menu si môžete 

užívateľsky prispôsobiť rôzne vyzváňacie tóny 
pre prichádzajúce hovory. Zvolte položku 
Profily a pre ďaľšie možnosti stlačte ľavé 
tlačítko.   

• Nastavenie telefónu 



26 
 

Čas a dátum: Nastavenie mesta, času, dátumu a 
formátu zobrazenia týchto údajov. 
Plánované zapnutie/vypnutie 
Jazyk: Výber z dostupných jazykov pre menu 
telefónu. 
Preferovaná metóda vkladania: K dispozícii je 
výber z viacerých druhov metód vkladania textu. 
Môžte prednastaviť jednu z metód vkladania ako 
defaultné pre zápis alebo úpravy textu. 
Nastavenie displeja: nastavenie tapety displeja 
telefónu, šetriča displeja, zobrazenie dátumu a 
času 
Skratky: individuálna úprava funkcie priradenej 
k navigačnému stredovému tlačítku 
Režim lietadlo: Pre bezpečie pri leteckom 
používaní tu môžete prepínať medzi režimami 
lietadlo a normálnym. 
Ďaľšie nastavenia: V tomto menu upravujete 
intenzitu podsvietenia LCD displeja a dĺžku jeho 
svietenia                                        
• Nastavenie siete                                         
Nepokúšajte sa zaregistrovať do siete, pre ktorú 
nieje vaša SIM karta určená. Mohlo by dôjsť 
k neštandardnému správaniu telefónu. Podrobné 
informácie získate od telefónneho operátora svojej 
domovskej siete. 
Voľba siete: Vyhľadanie dostupných sietí podľa 
prednastaveného režimu vyhľadávania sietí alebo 
ručný výber požadovanej siete zo zoznamu. 
Predvoľby: Nastavenie predvolieb vyhľadávania 
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sietí. 
• Nastavenie zabezpečenia                                          
Zámok SIM karty: Táto funkcia ochráni vašu SIM 
kartu pred neoprávneným používaním inými 
osobami. Pokiaľ je PIN kód zámku SIM karty 
aktivovaný, musí byť zadávaný pri každom zapnutí 
mobilného telefónu, inak bude možné uskutočniť 
len núdzový hovor.  
Poznámka: PIN kód je heslo slúžiace k 
sprevádzkovaniu SIM karty. Pokiaľ je PIN kód zadaný 
3x za sebou nesprávne, SIM karta sa uzamkne. 
V takom prípade potrebujete pre odomknutie SIM 
karty tzv. PUK kód. PUK kód získate súčasne s PIN 
kódom pri zakúpení SIM karty. Pokiaľ ste ho 
nedostali, kontaktujte svojho telefónneho 
operátora. 
Zámok telefónu: Táto funkcia ochráni váš telefón 
pred neoprávneným používáním inými osobami 
(továrne heslo je „0000“). 
Automatický zámok klávesnice: Po aktivovaní 
tejto funkcie sa klávesnica telefónu po uplynutí 
prednastavenej doby, pokiaľ nieje telefón 
používaný, automaticky uzamkne. Pokiaľ 
potrebujete klávesnicu mobilného telefónu opäť 
odomknúť, stlačte ľavé multifunkčne tlačítko a 
tlačítko “*”. 
e. Obnoviť továrne nastavenia 
 
ORGANIZÉR  
• Správa súborov – v telefóne alebo na 
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vnútornej pamäti flash 
• Hry 
• Služby – WAP  
• Kalkulačka - používať je možné základné 

aritmetické operácie ako sčítanie, odčítanie 
násobenie a delenie. Čísla môžete zadávať 
priamo pomocou číselných tlačítok telefónu 

• Kalendár 
• Budík - aktivujte možnosť úprav, môžete 

nastaviť až päť rôznych alarmov, 
zapnúť/vypnúť, nastaviť čas, podrobnosti ako 
typ upozornenia, tón, atď. 

• Bluetooth - Zapnutie: 
aktivovanie/deaktivovanie funkcie Bluetooth. 
Pokiaľ je Bluetooth vypnutý, všetky Bluetooth 
pripojenia sú ukončené a nemôžete odosielať 
a prijímať dáta cez Bluetooth pripojenie. 
Pokiaľ telefón využívate inak a pripojenie 
Bluetooth aktuálne nepotrebujete, je 
doporučené mať ho vypnutý, pretože 
Bluetooth spotrebovává veľa energie a 
batéria vášho telefónu potom vydrží kratší čas.  
Moje zariadenie: zobrazí parametre vášho 
zariadenia.  
Aktívne zariadenia: zoznam zariadení, ktoré 
sú aktuálne párované. 

  
MULTIMÉDIA 
 Fotoaparát – ľavé funkčné tlačítko - možnosti 
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nastavenia. Uloženie fotografie – stredové 
tlačítko. 

Nastavenie fotoaparátu: používa sa pre nastavenie 
zvuku uzávierky, expozičných hodnôt, kontrastu, 
stabilizátoru, samospúšte a trvalého snímania. 
Nastavenie obrázku: slúži pre nastavenie 
rozlíšenia fotky (128x160/160x120/320x240) a 
kvality. 
Vyváženie bielej: nastavenie vyváženia bielej. 
Režim displeja: zvoľte automatické alebo nočné 
fotografovanie 
Nastavenie efektov: k dispozícii máte širokú 
ponuku efektov, ako napríklad Normálné, Stupne 
sivej, Sépia 
Úložisko: fotky môžete ukladať do pamäti telefónu 
alebo na vnútornú pamäť. 
Obnoviť predvolené: obnoví predvolené továrne 
nastavenie parametrov fotoaparátu. 
 
 Prehliadač obrázkov - zvoľte si fotku a 

následne v menu "Možnosti” zvoľte ďaľšiu 
akciu 
 

 Videorekordér - stlačte OK → následne 
stlačte stredové tlačítko pre začatie nahrávanie 
videa. Stlačením "Možnosti" môžete nastaviť 
parametre videokamery, parametre videa, efekty, 
úložisko a obnoviť továrne nastavenia 
 
 Videoprehrávač - zvoľte požadované video 
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a v menu “Možnosti” zvoľte Prehrať, Odoslať, 
Premenovať, Zmazať, atď. 
 

 Audio prehrávač  
 

 Digitálny záznamník - stlačte “Možnosti” → 
“Nahrávanie” → „Pauza“ a „Stop“. 
 
FM RÁDIO 
Pred použitím FM rádia nejprv pripojte k telefónu 
sluchatká, ktoré slúžia ako anténa.  
Zoznam staníc: zadajte názov stanice a frekvenciu 
a zvoľte „Uložiť“. 
Ručné ladenie: môžete ručne zadať frekvenciu 
stanice, ktorú chcete počúvať, a to v rozsahu 87,5 
až 108,0 MHz; hodnoty vkladajte tlačítkami na 
telefóne, vrátane desatinnej čiarky. Tú vložíte 
stlačením tlačítka # 
Automatické ladenie: telefón automaticky vyhľadá 
a uloží do zoznamu všetky aktuálne dostupné FM 
stanice 
Nastavenie: v tejto časti môžete zapnúť/vypnúť 
hranie rádia na pozadí alebo cez reproduktor, 
formát nahrávania vysielania, kvalitu zvuku a 
úložisko pre nahrávanie  
Nahrávanie: začne nahrávanie aktuálnej FM 
stanice 
Pripojenie: zvolte súbor a pokračujte v nahrávaní 
Zoznam súborov: zoznam všetkých nahraných 
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súborov. 
 
Pokiaľ s telefónom alebo příslušenstvím niečo nie je 
v poriadku, nepokúšajte sa telefón rozoberať. 
Kontaktujte pre opravu špecializovaný servis. 
Váš balíček s telefónom, ktorý zasielate do opravy 
by mal obsahovať: - prístroj zabalený proti 
poškodeniu prepravou (bublinková fólia) - platný 
záručný list, prípadně daňový doklad obsahujúci 
IMEI prístroja - popis chyby - kontakt na Vás (adresa, 
telefón, email). 
 
Riešenie problémov 

Problém Príčina Riešenie 

Telefon sa 
nedá zapnúť 

Tlačítko 
zapnutia nebolo 
pridržané 
dostatočne dlho. 

Pridržte tlačítko 
zapnutia aspoň 
na 3 sekundy 
alebo dlhšie. 

Batéria je slabá. Nabite batériu. 
Zlyhala SIM 
karta. 

Skontrolujte 
alebo vymeňte 
SIM kartu. 

Zlyhanie 
nabíjania 

Kontakt je 
chybný. 

Skontrolujte 
kontakty, 
vymeňte kábel 
alebo nabíjačku. 

Nabíjacie 
napätie je príliš 
malé. 

Nejprv nabíjajte 
približne pol 
hodiny, potom 
nabíjačku 
odpojte a znovu 
pripojte a nabite 
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batériu úplne. 
Nesprávna 
nabíjačka. 

Použite vhodnú 
nabíjačku. 

Nedá sa 
telefonovať 

Zlyhanie SIM 
karty. 

Skontrolujte 
alebo vymeňte 
SIM kartu. 

Chyba vo 
vytáčaní. 

Vytočte číslo 
znovu. 

Vyčerpaný 
kredit. 

Kontaktujte 
operátora. 

Čiastočné 
zlyhanie 
hovoru 

Máte nesprávne 
telefónne číslo 

Skontrolujte 
telefónne číslo. 

Chybné 
nastavenie. 

Skontrolujte 
blokovanie 
hovorov  

Nejde 
odosielať SMS 

Služba nie je pre 
vašu SIM 
aktivovaná alebo 
nieje nastavené 
číslo SMS centra. 

Kontaktujte 
operátora a 
získajte číslo 
SMS centra. 

Chyba PIN  Trikrát ste zadali 
zlý PIN. 

Kontaktujte 
operátora. 

Chyba autom. 
zamknutia 

Zadanie 
chybného kódu 
(zabudnutie 
kódu). 

Kontaktujte 
autorizovaný 
servis na 
mobilné 
telefóny. 

Mobilný 
telefón sa 
sám vypíná 

Slabá batéria. Nabite batériu 
Chyba 
v nastavení. 

Skontrolujte, či 
nie je aktivna 
funkcia 
automatického 
vypnutia. 
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Náhodné 
zlyhanie. 

Telefón znovu 
zapnite. 

Telefon pri 
prichádzajúc
om hovore 
nevyzváňa 

Hlasitosť je 
stíšená na 
minimum. 

Nastavte znovu 
hlasitosť. 

 
ABACUS Electric s.r.o. si vyhradzuje právo 
kedykoľvek a bez predchádzajúceho upozornenia 
tento dokument revidovať alebo ukončit jeho 
platnosť a nenesie žiadnu zodpovednosť, pokiaľ bol 
prístroj používaný inak, ako bolo vyššie 
doporučené.  
 

  2200  
PREHLÁSENIE O ZHODE: 
Spoločnosť ABACUS Electric s.r.o. týmto prehlasuje, 
že model EVOLVE Gladiator splňuje požiadavky 
noriem a predpisov, príslušných pre daný druh 
zariadení. Kompletný text prehlásenia o zhode je k 
dispozícii na ftp.evolve-europe.com/ce 
 
Copyright © 2012 ABACUS Electric s.r.o.  
Všetky práva vyhradené. Vzhlad a špecifikácie 
môžu byť zmenené bez predchádzajúceho 
upozornenia.  
Tlačové chyby vyhradené. 

ftp://ftp.evolve-europe.com/ce
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Ważne ostrzeżenia!                             
 Telefon komórkowy EVOLVE Gladiator 

uzyskał certyfikat IP68, tzn.że w ściśle 
określonych warunkach (norma IEC 60529, 
temperatura od 15°C do 35°C, ciśnienie 
86-106 kPa, 1 metr głebokości wody przez 
czas 30 minut) jest odporny na działanie pyłu 
i wody. Jednak nawet dotrzymanie 
powyższych warunków nie zapewnia pełnej 
wodoodporności urządzenia.   

 Należy utrzymywać suche i czyste i starannie 
uszczelnione: gniazdo słuchawkowe, SIM 
wejście i gniazdo microUSB, aby zachować 
odporność na działanie pyłu i wody.  

 Ze względu na sposoby użytkowania, na które 
producent urządzenia nie ma wpływu, takie 
jak na przykład długość zanurzenia w wodzie, 
wielkość cisnienia hydrostatycznego, 
podłączenie kabla USB nie ponosimy 
odpowiedzialności za jakiekolwiek 
uszkodzenia powstałe w wyniku działania 
cieczy.  

 Nie należy używać telefonu na zewnątrz w 
czasie burzy, nie ponosimy odpowiedzialności 
za uszkodzenia zdrowia lub urządzenia 
powstałe w wyniku takiego użytkowania.  

PL 
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 Nie należy bez przyczyny zanurzać telefonu w 
wodzie ani go wystawiać na działanie zbyt 
wysokich oraz zbyt niskich temperatur.  

 ten telefon jest skomplikowanym 
urzadzeniem elektronicznym, dlatego należy 
go chronić przed uszkodzeniami oraz 
działaniem pola magnetycznego 

 Nie wolno przekłuwać głośnika, wkładać 
jakichkolwiek przedmiotów do otworów 
urządzenia ani malować telefonu farbą – 
wszystkie te czynności mają wpływ na 
poprawność działania i odporność telefonu.  

 W przypadku wpadnięcia telefonu do wody 
nie wolno naciskać przycisków klawiatury 
tylko należy jak najszybciej wytrzeć 
urządzenie suchym materiałem.  

 Jeśli telefon jest już po gwarancji, może mieć 
obniżoną odporność na działanie wody i pyłu.  

 Opis użytkowania telefonu komórkowego i 
interfejsu użytkownika może sie różnić od 
niniejszej instrukcji obsługi ze względu na 
wersje firmware urządzenia oraz warunki 
specyficzne operatora sieci komórkowej 

 Naprawy i serwis można przeprowadzać 
jedynie w autoryzowanych punktach 
serwisowych  telefonów EVOLVE (więcj na 
www.evolve-europe.com), w innym 
przypadku można uszkodzić urządzenie i 
stracić gwarancję.   
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Należy dokładnie zapoznać się z poniższymi 
informacjami, aby korzystać z telefonu 
poprawnie i bezpiecznie: 
 Nie wolno kopiować, rozpowszechniać ani 

zmieniać niniejszej instrukcji obsługi bez 
pisemnej zgody producenta 

 producent/dystrybutor zastrzega sobie prawo 
do zmian w produkcie niezgodnych ze 
stanem opisanym w niniejszej instrukcji 
obsługi bez wcześniejszego ostrzeżenia a to 
z tego względu, że produkt podlega ciągłemu 
rozwojowi i jest ulepszany.  

 Producent, dystrybutorzy ani sprzedawcy nie 
ponoszą jakiejkolwiek odpowiedzialności za 
jakąkolwiek utratę danych albo pośrednie lub 
bezpośrednie uszkodzenia spowodowane 
użytkowaniem telefonu, powstałe w dowolny 
sposób.  

 Zawartość niniejszej instrukcji obsługi może 
być rozpowszechniana bez gwarancji. 

 Producent nie gwarantuje dokładności ani 
rzetelności zawartości ninijszej instrukcji 
obsługi. Należy stosować się do lokalnego 
prawodawstwa. Producent zastrzega sobie 
prawo do zmiany lub usunięcia niniejszej 
instrukcji obsługi bez wcześniejszego 
ostrzeżenia.  

 Błędy drukarskie zastrzeżone 
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Ważne ostrzeżenie!                   
Zawsze należy sprawdzić czy wszystkie gumowe 
zaślepki w telefonie zostały poprawnie 
zamknięte (USB i karta SIM).          
 
Wkładanie karty SIM              

 
Z kartą SIM należy postępować delikatnie, 
szczególnie w czasie jej wkładania lub wyjmowania 
z telefonu. Przed zainstalowaniem albo wyjęciem 
karty SIM zawsze najpierw należy upewnić się, że 
telefon jest wyłączony. Kartę należy instalować 
zgodnie z rysunkiem ( złączami do dołu). Należy 
dokładnie wcisnąć gumową zaślepkę slotu karty SIM, 
aby zapewnić szczelność.  
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W celu podłączenia do ładowarki lub komputera 
należy użyć konektora USB.             
Bateria  
W telefonie używana jest specjalna bateria o dużej 
pojemności, której niewłaściwa wymiana może 
spowodować nieodwracalne uszkodzenia telefonu. 
Przy prawidłowym użytkowaniu telefonu bateria 
będzie długo służyć. Jeśli będzie konieczna pomoc 
serwisowa to należy skontaktować się 
z autoryzowanym serwisem dla telefonów EVOLVE. 
 
Ikonki na wyświetlaczu 
 

 Wskaźnik aktualnej siły sygnału 

 Nieprzeczytana wiadomość SMS 

 
Bezwarunkowe przekierowanie  
wszystkich połączeń 

 Nieodebrane połaczenia 

 Aktualny typ dzwonka 
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 Aktualny typ dzwonka: wibracje/cichy 

 Aktualny typ dzwonka: dzwonek i wibracje 

 
Aktualny typ dzwonka: wibracje potem 
dzwonek 

 Aktualny typ dzwonka: tryb cichy 

 Blokada klawiatury 
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Lp Opis Uwagi 

1 Lewy przycisk 
funkcyjny 

Odpowiada za funkcję 
opisaną w lewej dolnej 
części wyświetlacza   

2 Prawy przycisk 
funkcyjny 

Odpowiada za funkcję 
opisaną w prawej 
dolnej części 
wyświetlacza  

3 

Przycisk z 
symbolem 
zielonej 
słuchawki 

W celu uzyskania 
połączenia lub 
ponownego wybrania 
ostatniego połączenia 

4 Przycisk 
zakończenia 

W celu zakończenia 
połączenia/wyłączenia 
telefonu 

5 Przycisk OK W celu potwierdzenia 
wyboru 

6 Przyciski 
nawigacyjne 

W trybie gotowości 
szybki dostęp do 
niektórych operacji 

7 Klawiatura 
numeryczna Wpisywanie cyfr 

8 Głośnik  
9 Latarka  

1
0 

Port USB  
Gniazdo 
słuchawkowe  

11 Mikrofon  
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12 Reset  Wyłączy dostarczanie 
energii do baterii 

13 Przycisk 
latarki  

14 Głośnik  
 
Wybieranie numerów i odbieranie połączeń 
W celu poprawnego pokazywania numeru 
dzwoniącego niezbędne jest wcześniejsze wpisanie 
jego numeru na Listę kontaktów w formacie 
międzynarodowym (+48 ….) 
 
Uzyskanie połączenia krajowego 
W trybie gotowości należy wprowadzić cyfry 
numeru telefonu odbiorcy a potem nacisnąć przycik 
z symbolem zielonej słuchawki.  
 
Uzyskanie połączenia międzynarodowego 
W trybie gotowości telefonu należy wpisać znak “+” 
(podwójnym naciśnięciem przycisku *) a po nim 
należy wpisać numer kierunkowy kraju i numer 
abonenta. W celu połączenia się z wybranym 
numerem należy nacisnąć przycisk z symbolem 
zielonej słuchawki.  
 
Połączenia z numerami z Listy kontaktów           
Na Liście kontaktów należy wyszukać odpowiednią 
osobę i jej numer telefonu i w celu uzyskania 
połączenia z wybranym numerem należy nacisnąć 
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przycisk z symbolem zielonej słuchawki. W celu 
odrzucenia połączenia przychodzącego należy 
nacisnąć . 
 
Szybkie wybieranie                         
Należy otworzyć Listę kontaktów → Opcje → 
Ustawienia → Szybkie wybieranie. W trybie 
gotowości  telefonu należy dłużej naciskać 
odpowiedni przycisk na klawiaturze numerycznej, 
pod którym zapisany jest odpowiedni numer do 
szybkiego wybierania. Uzyskuje się wtedy 
automatyczne połączenia z wybranym numerem.   
 
Ustawianie głosności                            
W czasie rozmowy można ustawiać głośność za 
pomocą przycisków kierunkowych góra/dół.   
 
HandsFree                                      
Naciskając prawy przycisk wielofunkcyjny można 
otworzyć menu z opcją “Handsfree” i tym 
sposobem przekierować rozmowę ze słuchawki na 
głosnik telefonu.  
 
MENU TELEFONU                      
 
LISTA KONTAKTÓW – pokazywanie wszystkich 
kontaktów zapisanych w książce telefonicznej 
telefonu. Można korzystać z opcji szybkiego 
wyszukiwania.  
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WIADOMOŚCI – umozliwia czytanie, pisanie, 
wysyłanie i odbieranie krótkich wiadomości 
tekstowych (SMS) lub wiadomości multimedialnych 
(MMS). Przy wiadomościach SMS mozna ustawić tryb, 
sprawdzić stan pamięci, wybrać miejsce zapisu itd.  
Należy sprawdzić czy karta SIM obsługuje 
wiadomości MMS albo skontaktować się 
z operatorem sieci komórkowej w celu sprawdzenia. 
W celu ustawienia profilu MMS należy kontaktować 
sie z operatorem sieci komórkowej.   
 
CENTRUM POŁĄCZEŃ                             
• wykaz połączeń lista nieodebranych połączeń, 

wychodzących połączeń, odebranych 
połączeń, licznik czasu połączeń itd.  

• ustawienia 
 
USTAWIENIA                                     
• Profile – przy pomocy tego menu można 

ustawić ustawienia użytkownika dotyczące 
dzwonków dla połączeń przychodzących. 
Należy wybrać opcję Profile i w celu wybrania 
kolejnych opcji nacisnąć lewy przycisk.    

• Ustawienia telefonu 
Czas i data: Ustawienia miasta, czasu, daty i 
formatów pokazywania tych danych.  
Planowanie włączenia/wyłączenia 
Język: Możliwość wyboru języka z listy w menu 
telefonu.  
Preferowana metoda wpisywania znaków: Do 
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dyspozycji jest kilka metod wpisywania tekstu. 
Można zapisać jedną z nich jako domyślną do 
wpisywania i zmieniania tekstu.  
Ustawienia wyświetlacza: ustawienia tapety 
wyświetlacza telefonu, wygaszacza, pokazywania 
daty i czasu 
Śkróty: indywidualne uporządkowanie funkcji 
przyporządkowanych środkowemu przyciskowi 
nawigacyjnemu.  
Tryb samolotu: W celach bezpieczeństwa w czasie 
lotu można przełączać pomiędzy trybem samolotu i 
normalnym.  
Pozostałe ustawienia: w tym menu można 
zmieniać intensywność podświetlenia wyświetlacza 
LCD i czas podświetlenia.                                         
• Ustawienia sieci                                         
Nie należy próbować podłączyć się do sieci innej niż 
ta, do której należy karta SIM. Może to spowodować 
niestandardowe zachowanie się telefonu. 
Szczegółowe informacje mozna uzyskać od 
własnego operatora sieci komórkowej.  
Wybór sieci: Wyszukiwanie dostępnych sieci według 
ustawionego trybu wyszukiwania sieci lub ręczny 
wybór określonej sieci z listy.  
Preferencje: Ustawienia preferencji wyszukiwania 
sieci.  
• Ustawienia zabezpieczeń                                          
Blokada karty SIM: Ta funkcja chroni kartę SIM 
przed użytkowaniem jej przez osoby 
nieupoważnione. Jeśli jest aktywna blokada karty 
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SIM przy pomocy kodu PIN, to musi on być podany 
przy każdym właczeniu telefonu komórkowego. W 
innym wypadku będzie możliwe uzyskanie tylko 
połączenia alarmowego 
Uwaga: kod PIN jest hasłem uruchamiającym kartę 
SIM. W przypadku trzykrotnego błędnego wpiania 
kodu, karta SIM zostanie zablokowana. W takim 
wypadku aby ją odblokować niezbędne bęzie 
podanie kodu PUK. Kod PUK powinien dostraczyć 
operator sieci razem z kartą SIM i kodem PIN. O ile 
nie posiadają Państwo kodu PUK z różnych 
względów to w celu jego uzyskania należy 
skontaktować się z operatorem sieci. 
Blokada telefonu: ta funkcja również chroni przed 
użytkowaniem telefonu przez osoby nieuprawnione 
( fabryczne hasło jest „0000“). 
Automatyczna blokada klawiatury: Po włączeniu 
tej funkcji, w przypadku gdy telefon nie jest 
używany, to po ustawionym czasie automatycznie 
zablokuje się klawiatura. W trybie gotowości na 
wyświetlaczu pojawi się ikonka blokady klawiatury 
a w lewym pojawi się słowo Odblokować. Gdy chce 
się odblokować klawiaturę telefonu komórkowego 
należy nacisnąć jednocześnie lewy przycisk 
multifunkcyjny i przycisk “*”. 
e.Odnowienie ustawień fabrycznych 
 
ORGANIZER                                       
• Zarządzanie plikami – w telefonie lub na 

wewnętrznej pamięci flash 
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• Gry 
• Usługi – WAP  
• Kalkulator – można korzystać 

z podstawowych funkcji arytmetycznych 
takich jak dodawanie, odejmowanie, 
mnożenie i dzielenie. Liczby można wpisywać 
bezpośrednio za pomocą przycisków 
numerycznych w telefonie. 

• Kalendarz 
• Budzik – opcja aktywacji zmian, można 

ustawić aż pięć różnych alarmów, 
włączyć/wyłączyć, nastawić czas, szczegóły 
jak typ powiadomienia, dźwięk itd.  

• Bluetooth - Włączony: 
uruchomienie/wyłączenie funkcji Bluetooth. 
Jeśli Bluetooth jest wyłączony to oznacza, że 
wszystkie połączenia Bluetooth zostały 
zakończone i nie można odebierać ani 
wysyłać danych przez połączenie Bluetooth. 
W przypadku korzystania z telefonu, ale bez 
konieczności używania połączenia Bluetooth, 
zaleca się wyłączenie tej funkcji, ponieważ 
Bluetooth zużywa bardzo dużo energii co 
oznacza, że bateria wytrzyma krótszy czas.   
Moje urządzenie: pokazuje parametry 
twojego urządzenia. Aktywne urządzenie: 
lista urządzeń, które są aktualnie podłaczone.  
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MULTIMEDIA                                   
 Aparat fotograficzny – lewy przycisk 

funkcyjny – opcje ustawień. Zapisanie zdjęcia 
– środkowy przycisk.  

Ustawienia aparatu fotograficznego: używa się do 
ustawienia dźwięku, wartości ekspozycji, kontrastu, 
stabilizatora, samowyzwalacza i ciągłego 
fotografowania.  
Ustawienia obrazu: służyndo ustawienia 
rozdzielczości fotografii 
(128x160/160x120/320x240) i jakości. 
Balans bieli: ustawienie balansu bieli. 
Tryb wyświetlacza: można wybrać automatyczny 
lub fotografowanie nocne 
Ustawienia efektów: do dyspozycji jest szeroka 
gama efektów jak na przykład Normalny, Skala 
szarości, Sepia 
Miejsce zapisu: zdjęcia można zapisywać w 
pamięci telefonu albo w pamięci wewnętrznej.  
Odnowienie ustawień: odnowienie fabrycznych 
ustawień aparatu fotograficznego. 
 
 Przeglądarka obrazów – należy wybrać 

zdjęcie a następnie w menu „Opcje“ wybrać 
następne działanie 

 Nagrywarka wideo – należy nacisnąć OK → 
następnie nacisnąć środkowy przycisk w celu 
rozpoczęcia nagrywania wideo. Naciskając 
„Opcje“ można ustawić parametry kamery 
wideo, parametry wideo, efekty, miejsce 
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zapisu i odnowić ustawienia fabryczne.  
 Odtwarzacz wideo – należy wybrać wideo 

i w menu „Opcje“ wybrać Odtworzyć, Wysłać, 
Zmienić nazwę, Usunąć  itd 

 Odtwarzacz  
 Cyfrowy notatnik – należy nacisnąć Opcje 
→ Nagrywanie → Pauza i Stop.  

 
RADIO FM  
Przed korzystaniem z radia FM najpierw należy 
podłaczyć do telefonu słuchawki, którę służą 
również jako antena.   
Lista stacji: należy podać nazwę stacji i 
częstotliwość i wybrać „Zapisz“.  
Ręczne dostrajanie: można ręcznie podać 
częstotliwość stacji, której chce się słuchać, w 
przedziale od 87,5 do 108,0 MHz; wartości należy 
wpisać przy pomocy przycisków numerycznych na 
telefonie, włącznie z przecinkami, które wpisuje 
się poprzez naciśnięcie # 
Automatyczne dostrajanie: telefon automatycznie 
wyszuka i zapisze na liście wszystkie aktualnie 
dostępne stacje FM                      
Ustawienia: w tej części można właczyć/wyłączyć 
radio w tle lub przez głośnik, format nagrywania 
audycji, jakość dźwięku i miejsce zapisu nagrania.   
Nagrywanie: rozpoczęcie nagrywania aktualnej 
stacji FM  
Podłączenie: należy wybrać plik i kontynuować 
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nagrywanie 
Lista plików: lista wszystkich nagranych plików 
 
Jeśli cokolwiek niepokojącego dzieje się 
z telefonem lub akcesoriami, to nie wolno w 
żadnym przypadku samodzielnie rozmontowywać 
urządzenia. W każdej tego typu sytuacji należy 
niezwłocznie skontaktować się z autoryzowanym 
serwisem (www.evolve-europe.com).  
Wysyłając telefon do naprawy należy: zapakować 
urządzenie w folię bąbelkową, dołączyć ważną 
kartę gwarancyjną, ewentualnie dowód zakupu 
zawierający IMEI urządzenia, opis wady, kontakt na 
siebie (adres, telefon, email). 
 
 
Rozwiązywanie problemów                       

Problem Przyczyna Řozwiązanie 

Nie można 
właczyć 
telefonu 

Przycisk włączenia 
nie był 
przytrzymany 
wystarczająco 
długo 

Należy 
przytrzymać 
przycisk 
włączenia 
przynajmniej 3 
sekundy lub 
dłużej.  

Bateria jest słaba Należy 
naładować 
baterię. 

Błąd karty SIM. Należy 
sprawdzić lub 
wymienić kartę 
SIM. 
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Błąd 
ładowania 

Złącze jest 
wadliwe. 

Należy 
sprawdzić 
złącze, 
wymienić kabel 
lub ładowarkę. 

Zbyt małe napięcie 
w czasie 
ładowania. 

Najpierw należy 
ładować ok pół 
godziny, potem 
odłączyć 
ładowarkę, 
ponownie ją 
podłączyć i 
naładować 
baterię do 
pełna.  

Uszkodzona 
ładowarka. 

Należy wymienić 
na 
nieuszkodzoną 
ładowarkę. 

Nie można 
dzwonić 

Błąd karty SIM. Należy 
sprawdzić lub 
wymienić kartę 
SIM. 

Błąd w wybieraniu 
numeru. 

Należy ponownie 
spróbować  
wybrać numer. 

Brak kredytu na 
karcie. 

Należy 
skontaktować się 
ze swoim 
operatorem. 

Częściowy 
błąd 
połaczenia 

Niepoprawny 
numer telefonu 

Należy 
sprawdzić numer 
telefonu. 
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Błędne ustawienia. Należy 
sprawdzić 
blokowanie 
połączeń.   

Nie można 
wysłać SMS 

Usługa nie jest 
aktywna dla tej 
karty SIM albo nie 
został ustawiony 
numer centrum 
SMS. 

Należy 
skontaktować się 
z operatorem i 
otrzymać numer 
centrum SMS. 

Błąd PIN  
Trzy razy został 
wprowadzony 
błędny kod PIN. 

Należy 
skontaktować się 
z operatorem. 

Błąd 
automatyc
znego 
zamknięcia 

Wpisanie błędnego 
kodu (kod 
zapomniany). 

Należy 
skontaktować się 
z autoryzowany
m serwisem. 

Telefon 
komórkow
y sam się 
wyłącza 

Słaba bateria. Należy 
doładować 
baterię 

Błąd w 
ustawieniach. 

Należy 
sprawdzić czy 
nie jest 
włączona 
funkcja 
automatycznego 
wyłączenia. 

Przypadkowy błąd. Należy ponownie 
włączyć telefon. 

Telefon nie 
dzwoni 
przy poł. 
przychodz
ącym 

Głośność jest 
zmniejszona do 
zera. 

Należy 
podgłośnić 
dzwonek. 
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ABACUS Electric s.r.o. zastrzega sobie prawo, aby 
kiedykolwiek i bez uprzedniego powiadomienia 
zmienić niniejszy dokument lub ukończyć jego 
ważność. Nie ponosi również jakiejkolwiek 
odpowiedzialności za usterki jeśli urządzenie było 
użytkowane w inny sposób niż opisany w niniejszym 
dokumencie. 
       

  2200  
POTWIERDZENIE ZGODNOŚCI: 
Firma ABACUS Electric s.r.o. niniejszym oznajmia, 
że model EVOLVE Gladiator spełnia wszelkie 
wymagania norm i przepisów dla tego typu 
urządzeń. Kompleksowe potwierdzenie zgodności 
jest do dyspozycji na ftp.evolve-europe.com/ce 
 
Copyright © 2012 ABACUS Electric s.r.o.  
Wszystkie prawa zastrzeżone. Wygląd i 
specyfikacja mogą zostać zmienione bez 
uprzedniego ostrzeżenia.  
Błedy drukarskie zastrzeżone. 
 
 
 
 
 
 
 
 

ftp://ftp.evolve-europe.com/ce
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Fontos figyelmeztetések! 
 az EVOLVE Gladiator mobiltelefon rendelkezik 

az IP68 igazolással, ez azt jelenti, hogy 
pontosan meghatározott feltételek mellett 
(IEC 60529 szabvány, 15°C-tól 35°C 
hőmérsekletig, 86-106 kPa nyomás, 1 méteres 
vízmélységnél, 30 percig) por- és vízálló. Ez 
a szabvány sem biztosítja a készülék abszolút 
vízállóságát.  

 tartsa gondosan lezárva és tisztán a készülék 
akkumulátor fedelét, a fejhallgató 
bemenetet, hogy vízálló és porálló legyen 

 a készülék több módban használható, 
a mobiltelefon vízalatti használatáért, 
a hidrosztatikus nyomás által, az USB kábel 
csatlakozásaért, az akumulátor fedelének 
gondos bezárásáért és az ezek által a 
vízbehatolásokért keletkezett károkért nem 
vállalunk felelősséget 

 nehasználja kint a mobiltelefont vihar alatt, 
az ilyen mobiltelefonon keletkezett hibáért, 
vagy az egészségén keletkezett sérülésért 
nem vállalunk felelősséget 

 ne merítse fölöslegesen víz alá 
a mobiltelefont és ne tegye ki nagyon magas 
sem nagyon alacsony  

 ez a mobiltelefon bonyolult elektromos 
készülék, védje ütésektől és az 

HU 
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elektromágneses mező hatásától 
 ne szúrja át a hangszórót, a nyílásokba ne 

dugdosson tárgyakat, ne fesse be a telefont 
festékkel – ezek a tevékenységek hatnak 
a készülék használatára és vízállóságára 

 a javításokat autorizált EVOLVE (több a 
www.evolve-europe.com honlapon) 
szervízekben végeztesse, máskülönben 
elveszítheti a garanciát.  

 Amennyiben a mobiltelefon vízbe esik, ne 
nyomogassa a nyomógombokat, és azonnal 
törölje le száraz ronggyal 

 Amennyiben a telefon javítóban volt, 
a vízálló és porálló funkciója csökkenhetett 

 A mobiltelefon felhasználói kézikönyve 
változhat a készüléke firmware verziójától és 
a mobilszolgáltató feltételeitől függ 

 
Gondosan olvassa el ezeket az információkat, 
hogy helyesen és biztonságosan használhatssa 
készülékét: 
 A felhasználói kézikönyv bármely részének 

másolása, terjesztése vagy szerkesztése 
a gyártó előző írásos engedélye nélkül 
szigorúan tilos  

 A gyártó/terjesztő fenntartja a készülék 
változásának jogát, mivel a készülék 
folyamatos fejlesztésen megy keresztül  

 A gyártó, terjesztő nem vállal semmiféle 
felelősséget a mobiltelefon használata által 

http://www.evolve-europe.com/
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keletkezett adatvesztésért és az ez által 
keletkezett károkért, bármilyen módon is  

 A felhasználói kézikönyv tartalmáért nem 
vállalunk felelősséget 

 A gyártó nem vállal felelősséget 
a felhasználói kézikönyv pontsságáért. 
Kivételt képeznek a helyi törvények. A gyártó 
fenntartja a felhasználói kézikönyv 
változásáért vagy teljes visszavonásáért, 
előző bejelentés nélkül.  

 Nyomdai hibák jogát fenntartjuk 
 

Fontos figyelmeztetések! 
Mindig győződjön meg róla, hogy az összes 
gumifedél gondosan zárva van (USB és SIM 
kártya). 

 
SIM kártya behelyezése 

 
Legyen óvatos a SIM kártya behelyezésénél. A SIM 
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kártya kivevése vagy betevése előtt győződjön meg, 
hogy a mobiltelefon ki van kapcsolva. Helyezze be 
a kártyát a kép szerint (a kapcoslatok lefelé 
néznek). Nyomja be a gumis SIM kártya fedelet 
a helyes tömítés végett. 

  
A töltő vagy PC csatlakozó végett használja az 
USB konektort.  
Akkumulátor  
Magaskapacitású akumulátorról van szó, amelynek 
helytelen cseréje visszafordíthatatlan károkat 
okozhat. A mobiltelefon helyes használata által az 
akumulátor hosszú távon lesz használható. 
Amennyiben javításra lesz szükésge, keresse az 
EVOLVE szakszervízeket.  
 
Ikonok a kijelzőn 

 Térerősség jelzője 

 Olvasatlan SMS üzenet jelzője 

 Összes hívás átirányításának jelzője 

 Nem fogadott hívások jelzője 
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 Csengetés aktuális típusa 

 
Csengetés aktuális típusa：rezgés/csendes 
mód 

 
Csengetés aktuális típusa: csengetés és 
rezgés 

 
Csangetés aktuális típusa: rezgés és aztán 
csengetés 

 Csengetés aktuális típusa: csendes mód 

 Billentyűzár 
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Jellemzők és szolgáltatások 

 
 

Sz. Leírás Megjegyzés 

1 Bal 
választógomb 

A bal lenti akció leírását 
viszi véghez   

2 Jobb 
választógomb 

A jobb lenti akció leírását 
viszi véghez  

3 Hívás 
nyomógomb 

Hívás vagy utolsó hívás 
kezdeményezése 

4 Vége 
nyomógomb 

Hívás befejezés vagy 
telefon  
bekapcsolás/kikapcsolás 

5 OK 
nyomógomb Megerősítés 
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6 Navigációs 
nyomógombok 

Készenléti állapotban, 
némely operáció gyors 
elérése 

 7 Numerikus 
billentyűzet Számok írása 

8 Hangszóró  
9 Lámpa  

10 
USB port  
Fejhallgató 
bemenet  

11 Mikrofon  

12 Reset   Kikapcsolja az 
akkumulátor 

13 Lámpa 
nyomógomb  

14 Hangszóró  
 
Tárcsázás és hívás fogadás 
A telefonszám helyes megjelenéséhez 
a telefonkönyvbe írja be a megfelelő nemzetközi 
formátumú telefonszámot (+420 ….) 
 
Belföldi telefonhívás kezdeményezése 
A készenléti állapotban pötyögje be a kilencjegyű 
telefonszámot, és nyomja meg a zöld kagyló 
gombot. 
  
Nemzetközi hívás kezdeményezése 
A készenléti állapotban írja be a “+” szimbólumot 



60 
 

(kétszer nyomja be a *) írja be az ország hívókódját. 
Írja be a hívott telefonszámát és nyomja meg 
a zöld kagyló nyomógombot.  
Tárcsázás telefonkönyvből  
Keresse ki a telefonkönvből a híott személyt és 
telefonszámát és nyomja meg a zöld kagyló 
nyomógombot. Beérkező hívás elutasítása . 
 
Gyors tárcsázás 
Nyissa meg a Telefonkönyvet → Lehetőségek → 
Beállítások → Gyorstárcsázsá. A készenléti 
állapotban nyomja meg a hozzárendelt 
nyomógombot. Elkezdődik az automatikus 
tárcsázás.  
 
Hangbeállítás 
A beszédhívás alatt megváltoztathatja a 
hangmagasságot a le/fel irányjelzők segítségével.  
 
HandsFree 
Az első multifunkciós nyomógomb megnyomásával 
előhívja a “Handsfree”-t és átirányíthatja a hangot 
a hangszóróból a fejhallgatóba. 
 
MOBILTELEFON MENÜ 
TELEFONKÖNYV – megjeleníti az összes 
telefonkönyvben található kapcsolatot. 
Gyorskeresés használata. 
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ÜZENETEK – lehetővé teszi az (SMS) üzenetek vagy 
(MMS) multimédia üzenetek olvasását, írását, 
elküldését és fogadását. Beállíthatja az SMS üzenet 
módját, ellenőrizheti a memória állapotát, 
preferált tárolási helyet stb. Ellenőrizze le, hogy 
a SIM kártyája támogatja-e az MMS fogadását 
illetve kérdezze meg mobilszolgáltatójától. Az MMS 
profil beállítása végett lépjen kapcsolatba 
a mobilszolgáltatójával. 
 
HÍVÁSKÖZPONT 
• hívások, nem fogadott hívások, kimenő 

hívások, beérkező hívások, hívásidőzítő, stb. 
• beállítás 
 
BEÁLLÍTÁS 
• Profilok – az e menü segítségével különböző 

csengőhangot rendelhet hozzá egy-egy érkező 
híváshoz. Válassza a Profilok mappát és 
a további lehgetőségek végett nyomja meg 
a bal nyomógombot.  

• Mobiltelefon beállítása 
Idő és dátum: Város, idő, dátum és a kijelzőn 
látható formátum beállítása. 
Időzített bekapcsolás/kikapcsolás 
Nyelv: Válasszon a nyelvet a mobiltelefon 
kínálatából. 
Preferált szövegbehelyezés: Több típus 
szovegbehelyezés módszeréből választhat. 
Válasszon egy alapértelmezett módszert.  
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Kijelző beállítása: válasszon hátteret, 
képernyővédőt, dátum és idő megjelenítése 
Rövidítések: a középső nyomógomb funkciójának 
beállítása 
Repülő mód: A repülés alatti biztonság kedvéért itt 
választhat a repülő és a normál mód között. 
További beállítások: Ebben a menüben beállíthatja 
az LCD kijelző háttervilágítását és a világítás 
hosszát.              
• Hálózat beállítása                                         
Ne próbáljon olyan hálózatba regisztrálni,amelyet 
nem támogat a mobilszolgáltatója.  
A mobiltelefon nem működne megfelelően. 
Részletes adatokat a mobilszolgáltatójától kaphat. 
Hálózat választása: Elérhető hálózatok kikeresése 
az alapértelmezett beállítás szerint, vagy a hálózat 
kézi beállítása a hálózatok listájából. Előválasztás: 
A hálózatok keresésének előválasztása. 
• Biztonsági beállítások 
SIM kártya zár: Ez a funkció megvédi SIM kártyáját 
idegen személyek kártyája indokolatlan használata 
elől. Amennyiben a SIM kártyája zárának PIN kódja 
aktivált, a mobiltelefon minden bekapcsolásánál be 
kell táplálni, máskülönben csak vészhívást 
kezdeményezhet.  
Megjegyzés: A PIN kód a mobiltelefon 
használatához tartozó jelszó. Amennyiben a PIN 
kód 3x egymás után helytelenül van beírva a SIM 
kártya bezárul. Ebben az esetben szüksége lesz 
a PUK kódra. A PUK kódot a SIM kártya vásárlásánál 
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kapja meg. Amennyiben nem rendelkezik a PUK 
kóddal, vegye fel a kapcsolatot 
a mobilszolgáltatójával.  
 
Telefonzás: A funkció megvédi mobiltelefonját 
illetéktelen személyek behatolásától. (gyári 
beállítás „0000“). 
Billentyűzet automatikus zára: A funkció aktiválása 
esetén a billentyűzet egy bizonyos előbeállított idő 
után automatikusan lezárul. A kijelzőn megjelenik 
a billentyűzár és a lenti bal sarokban a Megnyit szó 
fog világítani. Amennyiben újból meg szeretné 
nyitni a mobiltelefon billentyűzetét, nyomja meg 
a bal multifukciós nyomógombot és a “*” 
nyomógombot. 
e. Gyári beállítások  
 
SZERVEZŐ  
• Fájlkezelő – a telefonba vagy a belső flash 

memóriába 
• Játékok 
• Szolgáltatások – WAP  
• Számológép – egyszerű műveletek 

használatára - összeadás, kivonás, szorzás és 
osztás. A számokat a nyomógombok 
segítségével írhatja be. 

• Naptár 
• Ébresztő/riasztó – öt különböző 

csengőhangból választhat, 
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bekapcsol/kikapcsol, idő beállítása,részletek, 
ébresztő stb.  

• Bluetooth - Bekapcsolás: A Bluetooth funkció 
aktiválása/kikapcsolása. Amennyiben a 
Bluetooth ki van kapcsolva, az összes 
Bluetooth kapcoslat ki van kapcsolva így nem 
lehetséges az adatátvitel. Abban az esetben, 
ha másra használja a mobiltelefonját azt 
ajánljuk, hogy a Bluetooth legyen kikapcsolva, 
mert sok energiát fogyaszt, ebből kifolyólag 
a mobiltelefonja készenléti állapota rövidebb 
ideig tart.  
Saját készülék: megjeleníti a készülék 
adatait  
Aktív berendezés: aktív párosított 
berendezések listája 

  
MULTIMÉDIA 
 Fényképezőgép – bal választógomb - 

beállítási lehetőségek. Fénykép tárolás – 
középső nyomógomb. 

Fényképezőgép beállítása: exponálási hang 
beállításánál használatos, expozíciós értékeknél, 
kontrasztnál, stabilizátornál, időzítőnél és 
folyamatos fényképezés beállításánál. 
Fénykép beállítása: képfelbontás és minőség 
beállítása (128x160/160x120/320x240). 
Fehér egyensúly: fehér egyensúly beállítása. 
Kijelző mód: vállasszon az automatikus vagy esti 
fényképezésből 
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Efektusok beállítása: bő efektusokból választhat pl. 
Normál, Szürke árnyalatok, Szépia 
Tárhely: a fényképeket a mobiltelefon 
memóriájába vagy a belső memóriába tárolhatja 
Gyári beállítások visszállítása: a fényképezőgép 
gyári beállításainak visszaállítása 
 
 Képkereső – válasszon fényképet és 

a menüből a "Lehetőségek” válasszon további 
akciót 

 Videorekorder – nyomja meg az OK → 
továbbá a középső nyomógombot a videó 
rögzítéséhez. A "Lehetőségek" 
megnyomásával beállíthatja a videokamera 
lehetőségeit, videó paramétereit, 
efektusokat, tárhelyet és visszaállíthatja 
a gyári beállítást 

 Videolejátszó – válasszon videót és a 
“Lehetőségek” menűben válassza a Lejátszani, 
Elküld, Átnevez, Töröl, stb. 

 Audio lejátszó 
 Digitális - nyomja meg a “Lehetőségek” → 
“Rögzítés” → „Szünet“ és „Stopp“.  
 
FM RÁDIÓ 
Az FM rádió használata előtt csatlakoztassa 
a fejhallgatót, amely antennaként szolgál.  
Rádióállomás-lista: írja be a rádióállomás nevét, 
frekvenciáját és válassza a „Mentés“. 
Kézi hangolás: kézileg beállíthatja a rádióállomás 
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frekvenciáját 87,5 - 108,0 MHz között; az értékeket 
nyomógombokkal állítsa be, beleértve a tizedes 
vesszőt is. Azt a # nyomógombbal írja be. 
Automatikus hangolás: a mobiltelefon 
automatikusan kikeresi és menti a megtalált FM 
rádióállomásokat. Beállítás: ebben a részben 
beállíthatja a rádióadó háttérben való hallgatását 
vagy a hangszórón keresztül való hallgatását, 
a rögzítés formátumát, minőségét és a rögzítés 
tárhelyét.  
Rögzítés: elkezdődik az aktuállis FM rádióadó 
rögzítése 
Csatlakozás: válasszon fájlt és folytassa a rögzítést 
Fájlok listája: az összes rögzített fájl listája 
 
Amennyiben a mobiltelefon nem működik 
rendeltetésszerűen, ne próbálja szétszedni. Lépjen 
kapcoslatba a szakszervízzel. 
A javítóba küldött csomag tartalmazza a: - készülék 
– ütéselleni védőréteggel (buborékos fólia) – 
érvényes garancialevél, illetve a készülét számláját 
– IMEI – a hiba leírását – cím (lakcím, telefon, 
e-mail). 
 
Problémák megoldása 

Probléma Ok Megoldás 
A mobiltelefont 
nem lehet 
bekapcoslni 

A 
bekapcoslás 
gombot 

Nyomja meg 
a bekapcsol
ás gombot 
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rövid ideig 
nyomta meg 

és tartsa 
nyomva 
min. 3 
másodperci
g. 

SIM kártya 
leállás 

Ellenőrizze 
le vagy 
cserélje ki a 
SIM kártyát. 

Töltés hiba 

Hibás 
kapcsolat 

Ellenőrizze 
a kapcsolat
okat, 
cserélje ki 
a kábelt 
vagy 
a töltőt.  

A töltő 
feszültsége 
túl alacsony 

Először 3 
órán át 
töltse, 
aztán húzza 
ki és 
csatlakoztas
sa újból 
a töltőt a 
készülékhez
. Most töltse 
fel teljesen. 

Akkumuláto
r hiba 

Cserélje ki 
az 
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akkumuláto
rt 

Helytelen 
töltő 

Használjon 
helyes 
töltőt 

Töltés hiba Cserélje ki 
vagy 
javítassa 
meg a töltőt 

Nem 
kezdeményezh
ető hívás 

SIM kártya 
hiba  

Ellenőrizze 
le vagy 
cserélje ki a 
SIM kártyát 

Tárcsázási 
hiba 

Tárcsázzon 
újból 

Kimerített 
hitelkeret 

Lépjen 
kapcsolatba 
a 
mobilszolgál
tatójával 

Hívás részbeni 
hibája 

Helytelen 
telefonszám 

Ellenőrizze 
a 
telefonszám
ot 

Hibás 
beállítás 

Ellenőrizze 
a hívások 
blokkolását  



69 
 

Nem lehetséges 
az SMS 
elküldése 

A SIM kártya 
nem 
támogatja 
a szolgáltat
ást, vagy 
nincs 
beállítva az 
SMS központ 
száma. 

Lépjen 
kapcsolatba 
a mobilszol
gáltatójával 
és szerezze 
meg az SMS 
központ 
számát. 

Hibás PIN  

3x rossz 
PIN-t írt be 

Lépjen 
kapcsolatba 
a mobilszol
gáltatójával
. 

Automatikus 
zár hiba 

Hibás kód 
(elfelejtett 
kód). 

Lépjen 
kapcsolatba 
a szervízzel 

A mobiltelefon 
magától 
kikapcsol 

Lemerült 
akkumuláto
r 

Töltse fel az 
akumulátort 

Beállítási 
hiba. 

Győződjön 
meg róla, 
hogy nincs-e 
aktiválva az 
automatikus 
kikapcsolás 
funkció. 

Véletlen 
leállás. 

Kapcsolja 
be újból a 
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mobiltelefo
nt. 

Beérkező hívás 
közben 
a mobiltelefon 
nem cseng 

A hangerő 
minimumra 
van állítva. 

Állítsa be a 
hangerőt. 

 
Az ABACUS Electric s.r.o. fenntartja a dokumentum 
módosításának illetve érvényességének jogát, és 
nem vállal felelősséget a fenti utasítások be nem 
tartása által létrejött hibákért.  
 

  2200 
MEGFELELŐI NYILATKOZAT: 
Az ABACUS Electric s.r.o. cég ezennel kijelenti, 
hogy az EVOLVE Gladiator készülék megfelel 
mindenféle követelménynek és előírásnak és 
normának.  
A Megfelelői nyilatkozat teljes szövege a következő 
címen található: ftp.evolve-europe.com/ce 
 
Az EVOLVE készülékekre vonatkozó beállítások, 
felhasználói kézikönyvek és más adatok a 
www.evolve-europe.com honlapon találhatók. 
 
Copyright © 2012 ABACUS Electric s.r.o.  
Az összes jog fenntartva. A készülék külseje és 
jellemzői megelőző bejelentés nélkül változhatnak.   
Nyomdai hibák jogát fenntartjuk. 

ftp://ftp.evolve-europe.com/ce
http://www.evolve-europe.com/

	Důležité upozornění!
	 mobilní telefon EVOLVE Gladiator získal certifikaci IP68, tzn. že je za přesně definovaných okolností (norma IEC 60529, teplota 15 C až 35 C, tlak 86-106 kPa, 1 metr sloupec vody po dobu 30 minut) odolný prachu a vodě. Ani tato norma však nezaručuje...
	 udržujte proto zdířku sluchátek, SIM slot a microUSB port čisté a pečlivě utěsněné, aby byla prachotěsnost a voděodolnost zachována
	 s ohledem na mnoho různých způsobů používání, jako například zda je nebo není zapojen USB kabel neneseme zodpovědnost za žádné poškození kapalinou
	 nepoužívejte telefon venku během bouřky, za případná poškození přístroje nebo zdraví související s tímto způsobem užití neneseme zodpovědnost
	 neponořujte telefon bezdůvodně do vody a ani jej zbytečně nevystavujte velmi nízkým nebo příliš vysokým teplotám
	 chraňte telefon před vlhkem a párou. Pokud do něj vlhkost pronikne, může způsobit jeho přehřátí, zkrat a poškození celého přístroje
	 pokud vám telefon spadne do vody, nemačkejte tlačítka klávesnice a otřete jej neprodleně suchým hadříkem
	 tento telefon je složité elektronické zařízení, proto jej chraňte před nárazy a před působením magnetického pole
	 nepropichujte reproduktor, nevkládejte do otvorů žádné předměty, nenatírejte telefon barvou - všechny tyto činnosti ovlivňují funkčnost a těsnost telefonu
	 pokud je telefon po servisním zásahu, může být snížena jeho odolnost vůči prachu a vodě
	 popis používání mobilního telefonu a uživatelského rozhraní se může lišit od této příručky s ohledem na verzi firmware vašeho přístroje a specifické podmínky telefonního operátora
	 opravy a servis je možné provádět pouze v autorizovaném servisním místě pro telefony EVOLVE (více na www.evolve-europe.com), jinak můžete telefon poškodit a přijít o záruku.
	Důležitá obchodně právní ustanovení
	Vložení SIM karty
	Vzhled a funkce
	Vytáčení a přijímání hovoru
	Vytáčení čísel z telefonního seznamu
	Rychlé vytáčení
	MENU TELEFONU
	 Nastavení sítě
	 Nastavení zabezpečení


	2200  PROHLÁŠENÍ O SHODĚ:
	Dôležité upozornenie! Vždy sa uistite, že ste pevne uzavreli všetky gumové krytky v telefóne (USB a SIM karta).
	Vloženie SIM karty
	Vzhled a funkce
	Vytáčanie a prijímánie hovoru
	Vytáčanie čísel z telefónneho zoznamu
	Rychle vytáčanie
	MENU TELEFÓNU
	 Nastavenie siete
	 Nastavenie zabezpečenia
	Zámok telefónu: Táto funkcia ochráni váš telefón pred neoprávneným používáním inými osobami (továrne heslo je „0000“). Automatický zámok klávesnice: Po aktivovaní tejto funkcie sa klávesnica telefónu po uplynutí prednastavenej doby, pokiaľ nieje telef...
	e. Obnoviť továrne nastavenia


	2200  PREHLÁSENIE O ZHODE:
	Ważne ostrzeżenia!
	 Telefon komórkowy EVOLVE Gladiator uzyskał certyfikat IP68, tzn.że w ściśle określonych warunkach (norma IEC 60529, temperatura od 15 C do 35 C, ciśnienie 86-106 kPa, 1 metr głebokości wody przez czas 30 minut) jest odporny na działanie pyłu i wody....
	 Należy utrzymywać suche i czyste i starannie uszczelnione: gniazdo słuchawkowe, SIM wejście i gniazdo microUSB, aby zachować odporność na działanie pyłu i wody.
	 Ze względu na sposoby użytkowania, na które producent urządzenia nie ma wpływu, takie jak na przykład długość zanurzenia w wodzie, wielkość cisnienia hydrostatycznego, podłączenie kabla USB nie ponosimy odpowiedzialności za jakiekolwiek uszkodzenia ...
	 Nie należy używać telefonu na zewnątrz w czasie burzy, nie ponosimy odpowiedzialności za uszkodzenia zdrowia lub urządzenia powstałe w wyniku takiego użytkowania.
	 Nie należy bez przyczyny zanurzać telefonu w wodzie ani go wystawiać na działanie zbyt wysokich oraz zbyt niskich temperatur.
	 ten telefon jest skomplikowanym urzadzeniem elektronicznym, dlatego należy go chronić przed uszkodzeniami oraz działaniem pola magnetycznego
	 Nie wolno przekłuwać głośnika, wkładać jakichkolwiek przedmiotów do otworów urządzenia ani malować telefonu farbą – wszystkie te czynności mają wpływ na poprawność działania i odporność telefonu.
	 W przypadku wpadnięcia telefonu do wody nie wolno naciskać przycisków klawiatury tylko należy jak najszybciej wytrzeć urządzenie suchym materiałem.
	 Jeśli telefon jest już po gwarancji, może mieć obniżoną odporność na działanie wody i pyłu.
	 Opis użytkowania telefonu komórkowego i interfejsu użytkownika może sie różnić od niniejszej instrukcji obsługi ze względu na wersje firmware urządzenia oraz warunki specyficzne operatora sieci komórkowej
	 Naprawy i serwis można przeprowadzać jedynie w autoryzowanych punktach serwisowych  telefonów EVOLVE (więcj na www.evolve-europe.com), w innym przypadku można uszkodzić urządzenie i stracić gwarancję.
	Należy dokładnie zapoznać się z poniższymi informacjami, aby korzystać z telefonu poprawnie i bezpiecznie:
	Wkładanie karty SIM
	Wygląd i funkcje
	Wybieranie numerów i odbieranie połączeń
	Połączenia z numerami z Listy kontaktów
	Szybkie wybieranie
	MENU TELEFONU
	 Ustawienia sieci
	 Ustawienia zabezpieczeń
	e.Odnowienie ustawień fabrycznych


	2200  POTWIERDZENIE ZGODNOŚCI:
	 ne szúrja át a hangszórót, a nyílásokba ne dugdosson tárgyakat, ne fesse be a telefont festékkel – ezek a tevékenységek hatnak a készülék használatára és vízállóságára
	 a javításokat autorizált EVOLVE (több a www.evolve-europe.com honlapon) szervízekben végeztesse, máskülönben elveszítheti a garanciát.
	 Amennyiben a mobiltelefon vízbe esik, ne nyomogassa a nyomógombokat, és azonnal törölje le száraz ronggyal
	 Amennyiben a telefon javítóban volt, a vízálló és porálló funkciója csökkenhetett
	 A mobiltelefon felhasználói kézikönyve változhat a készüléke firmware verziójától és a mobilszolgáltató feltételeitől függ
	Gondosan olvassa el ezeket az információkat, hogy helyesen és biztonságosan használhatssa készülékét:
	Fontos figyelmeztetések! Mindig győződjön meg róla, hogy az összes gumifedél gondosan zárva van (USB és SIM kártya).
	SIM kártya behelyezése
	Jellemzők és szolgáltatások
	Tárcsázás és hívás fogadás
	Tárcsázás telefonkönyvből
	Gyors tárcsázás
	MOBILTELEFON MENÜ TELEFONKÖNYV – megjeleníti az összes telefonkönyvben található kapcsolatot. Gyorskeresés használata.
	 Hálózat beállítása
	 Biztonsági beállítások
	e. Gyári beállítások
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